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It is a free, openly accessible site for the entire Spanish as a 
Foreign Language community.
Es un sitio de libre acceso para toda la comunidad de Español Lengua
Extranjera.

Its aim is to facilitate the inclusion of LGBT+ and intersectional
content. We seek to champion the absent voices in curriculum
design.
Tiene como objetivo facilitar la inclusión de contenidos LGTB+ e
interseccionales. Queremos reivindicar las voces ausentes en los diseños
curriculares.

It contains a repository of original, unaltered documents related
to the LGBT+ and intersectional context of the Spanish-speaking
world.
Contiene un repositorio de documentos originales, no manipulados,
relacionados con el contexto LGTB+ e interseccional del mundo
hispanohablante.

1. What is
Contextoelegtbplus? 

¿Qué es Contextoelegtbplus? 



It organises documents by topic, not by level or formal criteria.
Organiza los documentos por temas, no por niveles ni criterios formales.

It includes teaching proposals, suggestions, so that instructors can
develop their own materials according to the needs of their educational
contexts.
Incluye propuestas didácticas, sugerencias para que los instructores construyan
sus propios materiales según las necesidades de sus contextos educativos.

It is aimed at elementary, intermediate, advanced, and higher levels,
and at secondary school, university, adult, and teacher training
settings.
Se dirige a niveles: elemental, intermedio, avanzado, superior y a escenarios de:
enseñanza secundaria, universitaria, adultos y formación de profesorado.

1. What is
Contextoelegtbplus? 

¿Qué es Contextoelegtbplus? 





Javier’s Story

Type of Document: Awareness
campaign video

Topics: Stories. Migra;on. Refugees. 
Ins;tu;onal violence. Guatemala. 

United States

1. Heterosexism: 
LGBT+ / Heterosexual person

2. Citizenship Ciudadanía:
Migrant / Native Persona autóctona
Undocumented person / Person with legal status

3. Race:
Racialised / White person

4. Class:
Lower/Middle-upper class person Etc,etc…

AXE
S

https://contextoelegtbplus.com/la-historia-de-javier/


On intersectionality Sobre la interseccionalidad 

Desmarginalizando la intersección de raza y
sexo. Una crítica feminista negra de la doctrina
de la antidiscriminación, de la teoría feminista
y de la política antirracista.



Crenshaw. La interseccionalidad es una lente a través de la cual se puede
ver dónde surge y choca el poder, dónde se entrelaza y se cruza. No se
trata simplemente de que haya un problema de raza aquí, un problema de
género aquí y un problema de clase o LGTBQ allí.



A. Heterosexism: 
LGTB+ / Heterosexual person

B. Race:
Racialised / White person

C. Class: 
Lower / Middle-upper
class person

D. Citizenship Ciudadanía:
Migrant / Native Persona autóctona
Undocumented person / Person with legal statusE. Ageism Edadismo 

Old / Young. 

G. Colony
Colonized / Colonizing
Colonizado / Colonizador

F. Education: 
Non literate / Literate 
Persona (no) alfabetizada

H. Ableism Capacitismo: 
Non-functional / Functional body

We begin from a basic axis A, and progressively connect this axis with other spaces
B, C, D..., creating multiple interactions. Partimos de un eje básico A. y vamos conectando 
este eje con otros espacios. B.C.D. creando interacciones múltiples. 



On our site, issues conventionally associated with LGBT+
contexts are not addressed in isolation.
En nuestro sitio los temas convencionalmente conectados con los contextos
LGTB+ no se abordan de manera aislada.

We understand that experiences of marginalization are
multidimensional.
Entendemos que las experiencias de marginación son multidimensionales.

We aim to validate spaces and areas of marginalisation and
resistance within the educational space, as opposed to
areas of privilege and power.
Buscamos autorizar en el espacio educativo las zonas de marginación-resistencia
frente a las zonas de privilegio-poder.

Because we believe in the mission of a renewed curriculum
that champions social justice.
Porque creemos en la misión de un currículo renovado que defiende la justicia
social.



2. Ageism:  
Older / younger person

3. Memory. 
Forgotten / visible person
persona visible / olvidada

1. Heterosexism:
LGBT+ / heterosexual person

4. Etc,etc…



2. Race:  
Racialised / White person

3. Colony
Colonized / Colonizing

4. Etc, etc…

1. Heterosexism:
LGBT+ / heterosexual person



Stories. Transgender
persons. Health, AIDS. 

Violence. Human 
Rights.....

1. Heterosexism: 
LGBT+ / heterosexual 

2. Race:  
Racialised-indigenous
White – non-indigenous

3. Class: 
Lower / Middle-upper

4. Imprisonment. Reclusión. 
No libre / libre
Unfree / Free

4. etc,etc,etc,



3. As language teachers, why and how did you turn to 
Project-based Learning as a methodological framework? 
What have been the opportunities, and also the challenges, 
of implementing it in your practice (curriculum, classes, 
materials)?

a. Professional Identity.

a. Academic / Linguistic Content



4. How is this thematic content organised? According to what
criteria?

¿Cómo se organizan estos contenidos temáticos? ¿Con qué criterios?
https://contextoelegtbplus.com/

Site Navigation

https://contextoelegtbplus.com/


5. What types of documents are featured on the
site?

¿Qué tipología de documentos presenta el sitio?

The main and supplementary documents represent a wide
variety of discursive genres where language is used across
multiple dimensions and modes of communication, covering an
extensive range of geographical varieties and registers.

Los documentos principales y complementarios pertenecen a una gama muy variada
de géneros discursivos , en los que se usa la lengua en múltiples dimensiones y
modos de comunicación, abarcando una amplia variedad de variedades geográficas
y registros.

By exploring different types of documents, we have been able
to discover new content. Likewise, by exploring different types
of contents, we have been able to discover new documents.
La exploración de distintos tipos de documentos nos ha permitido descubrir
nuevos contenidos. Asimismo, la exploración de distintos tipos de contenidos nos
ha permitido descubrir nuevos documentos.



• Campañas publicitarias: gráficas y audiovisuales
• Carteles publicitarios
• Anuncios gráficos publicitarios
• Vídeos publicitarios
• Pancartas de marchas y manifestaciones
• Placas conmemorativas y de homenaje
• Artículos académicos
• Discursos y textos legales-políticos
• Informes técnicos de instituciones
• Glosarios
• Páginas / sitios web de organizaciones e instituciones
• Noticias de periódico
• Reportajes gráficos de periódico
• Noticias audiovisuales
• Reportajes audiovisuales
• Libros didácticos
• Libros de entrevistas
• Poemas
• Textos literarios
• Guiones cinematográficos
• Cortometrajes de ficción
• Cortometrajes documentales
• Tráileres de películas
• Capítulos de series documentales
• Pinturas murales
• Cuadros
• Cómics o novelas gráficas
• Álbumes de imágenes
• Grabaciones sonoras

• Advertising campaigns: print and audiovisual
• Advertising posters
• Print advertisements
• Advertisement videos
• Protest and Demonstration Banners
• Commemorative and tribute plaques
• Academic articles
• Speeches and legal-political texts
• Technical reports from institutions
• Glossaries
• Web pages / sites of organizations and institutions
• Newspaper articles
• Newspaper photo essays
• Broadcast news reports
• Audiovisual documentaries
• Educational books
• Interview collections
• Poems
• Literary texts
• Film scripts
• Fiction short films
• Documentary short films
• Film trailers
• Documentary series episodes
• Murals
• Paintings
• Comics or graphic novels
• Photo albums
• Audio recordings
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6. What components are included in each of each of the site's
entries? 

¿Cuáles son los componentes de cada uno de las entradas del sitio?

Context for
the main document

Type of document



7. Have the teaching proposals always been designed
following an action-oriented approach?
¿Las propuestas didácticas se han pensado siempre desde un enfoque
orientado a la acción?

Final product

The teaching proposals are designed to create a
specific final product that addresses a question,
responds to a particular demand, or meets a need
related to the LGBT+ and intersectional context. That 
is, they are oriented towards mediation.

Producto final

Las propuestas didácticas se dirigen a la construcción de un producto
final específico que responde a una pregunta, reacciona a una
demanda concreta o satisface una necesidad relacionada con el
contexto LGTB+ e interseccional. Esto es, orientado a la medicación.



A. Main document: 
awareness campaign
video
Documento principal: vídeo de        
una campaña de concienciación

B. Final product proposals:
Propuestas de productos finales

1. A poster for a UNHCR campaign based on Javier's story
Un póster para una campaña de ACNUR basado en la historia de Javier

2. A video summary for publication on the UNHCR website
Un resumen del vídeo para presentarlo en el sitio web de ACNUR



A. Main document: Video presentation of the LGBT+ artwork
      itinerary at the Prado Museum

Documento principal: vídeo de presentación del itinerario LGTB de obras del 
Museo del Prado

B. Final product proposals:
Propuestas de productos finales

1. Create audio guides to facilitate understanding of the artworks 
in the itinerary
Crear audioguías para facilitar la comprensión de las obras del itinerario.

2. A summary of the video for the Prado Museum website
Un resumen del vídeo para presentarlo en la página del Museo del Prado



A. Main document: Poem by Elvis Guerra, muxe poet.
Documento principal: Poema de Elvis Guerra, poeta muxe. 

B. Final product proposals:
Propuestas de productos finales 

1. Illustration and rationale report for the proposed cover image 
of a new edition of the poetry collection
Ilustración e informe justificando la propuesta de imagen para una nueva 
edición del poemario. 

2. Prose version of the poem for an anthology
Versión en prosa del poema para una antología. 



A. Main document: cortometraje de ficción. Fiction short film
Documento principal: cortometraje de ficción 

B. Final product proposals: Final product proposals:
1. Audio guides for blind or visually impaired people

Audioguías para personas invidentes o con dificultades visuales

2. Comic book version of the short film
Versión en cómic del cortometraje

3. Poster and brief summary for a specialized magazine.
Póster y breve resumen para una revista especializada



8. How is focus on form taken into account in teaching proposals?
¿Cómo se contempla en las propuestas didácticas la atención a la forma?

Atención a la lengua  Focus on language

We always contextualize attention to form in the document scenarios. For each of
the main documents, linguistic content is detailed for formal reflection, referring to:
Siempre contextualizamos la atención a la forma en los escenarios del documento. Para cada 
uno de los documentos principales se detallan contenidos lingüísticos para la reflexión formal 
referidos a:

o Narration Narración 

o Description Descripción

o Argumentation Argumentación

o Explanation Explicación

§ Text types Tipos textuales 

§ Discourse. Pragmatics Discurso. Pragmática 

q Lexicon Léxico

q Grammar Gramática 

q Pronunciation and intonation Pronunciación y entonación 



o Narration. Javier tells his story. Sequence of events in the past.
Narración. Javier cuenta su historia. Sucesión de eventos en el pasado.

o Description. Javier describes his photographs and his mother to us.
Descripción. Javier nos describe sus imágenes y  a su madre. 

o Argumentation. Javier advocates for the struggle of LGBT migrants.
Argumentación. Javier defiende la lucha de migrantes LGTB.

§ Text types. Personal testimony-confession. Awareness campaign. 
Tipos textuales. Testimonio-confesión personal. Campaña de concienciación.

§ Discourse. Pragmatics. Strategies of positive and negative courtesy to authorize
one's own image and that of others. Persuassion, creating empathy.
Discurso. Pragmática. Estrategias  de cortesía positiva y negativa para autorizar
la propia imagen y la de otros. Persuasión, crear empatía.

q Lexicon. Lexical field: emigrate, migrant, deport, undocumented, violence, fight, 
struggle... Léxico. Campo léxico: emigrar, migrante, deportar, in-documentado-a, violencia, 
luchar, lucha....

q Grammar. Past tenses. Contrast between Preterit and Imperfect. Contrast between
Indicative/Subjunctive.. Yo creo que + indicativo. Yo espero que + subjuntivo.Es muy importante que +
subjuntivo. que ellos no + subjuntivo.
Gramática. Tiempos en pasado. Contraste pretérito indefinido / imperfecto

q Pronunciation and intonation. Central American Spanish. Guatemala. Seseo.
Pronunciación y entonación. Español centroamericano de Guatemala. Seseo.

Documento complementario. Transcripción. Supplementary document. Transcript.



9. Any other useful information about navigating and using
this site?
¿Alguna otra información útil sobre la navegación y uso de este sitio?



It doesn’t matter who I am. What’s important is how I can be free. Paul B. Preciado)

Muchas gracias


